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{9 451 T {81 - S R 25 B [ | 0 T | £ 3B L ThAE F AT HLE =] -

(PH1v + B + C (D)
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(38) HRAEWEREZR BRAFAR 2 - Ragmedion - ((ZEFF) (€.1893) 1.20b)

(39) FHilFATHEIEE - BA - WAL D G ORI E o sk - A5 55
Hirm nksens o (CZE5F) (€.1893) 2.6b)

(40) MM HF > SRR LB o meen 7 wesomx T - (CEF (.1893) 2.22a)

1 (38) A7l (40) S Wk ] —fEIHL 5 > BASE—Pratim o 41 (38) 2= ml REX [BRIGAR
1 B (40 B BEEERC T ] o 51 20075 BRI RT T RO RA: - B w51y
(% 1 E A e e AR ) o FRAMBEEEIE S [ R BE ) R — WS Hish - [BE 2w

B GRS ST > E15-17 - Anne Yue-Hashimoto (43 %) 7£ Compar-
ative Chinese Dialectal Grammar: Handbook for Investigators (Paris: CRLAO, EHESS,
1993), p. 69 1 HIl 42 F| T #E 4 55 (aspectual complement) 1 # 5 % (aspectual suffix) 4>
Al o Gt 52 2 B e S5 RN A 2 AN B4 FU Y (inseparable) » (FL 8 4 55 Al vT AN &) 5 43 BH
oo

% BIHE G & RS 4 TAUR B ) R R0 36  « [ RANZ R - H3oRH
T Byl O 8 > AT BOZ R FCHE T - AT AE A ECR E B RCR A REBT S —
N ag g - | (H20

ST GRFELACE M RE A RE R UL > SR LA GRS B SE IR MO BT SE) B [T AR MRS
AR AEAS AR — 8 FE A A5 M o JE M — S R (infix) 1778 o 8 R x> AR RN BT E
B g2 M8 » RN - 2l - 1 (119
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FEE— IR0 o DR MRS KR RO BRAR o TRRSAE R A AR - B TR EE £
BRI BERIGERE > BITV + 18 + O+ C) o P oMb s —2e v + 2 + B i i
Foo fE R B A BREE R — B o T LA S0 [ 25 1R | A0 H At A [ e ] T B M R R ]
(456 o ] (30) TR A [ 2 20 BE 8L W5 MO RB RS EMERZ T AL - [ 2] &2
O G D T A A IR [ ) Y TR ) R R MM B o

ST 41 phy A A 2 R R 4 s DO R B G P R R B R
WiE ] DRAEMERERE > BEAETFE > AREMR WML RS TUHEAM T
femh . SRR - HE T RER > ALY S o (AT AT LA (H AR R L
) LB B (A SEBL D00 RN o 1% M SRR ) (37) © (39) FE e
B A MR T s PTG 3 T T B O AL B R AT R T AR o

AT AR T e R (LR AR I — B4 R - (BT [T R IR 1 L B
5 o VR (B R RE - A ZEE R T 2 A LU o

MEMBEEASRILLE

(1% | 76 BN 35 AR 20 T (A b B35 5 = R al Be AR 1 B - 15 565 AR TR AM
VEENY > RHEESEREE (F SRR [ H2EEE]) o BUE 3819 58 U A 30 2 (hau®™®) > —
R M Tk o AR - BRIESH 4R B 10 (R 255 = s 3 1 I8 3 Ui % 7 Wi 3678

(—) THESGSEEFHREN » FrifEFes# b 8% 0 &~/ i~
Byl 25 e | 2 B —~

(=) THERESEZR » RaMGE > EHZE - G~ kw85~
40

oA
m o

55— 3 TE 2 e B AT RT o 55 R S TE U T A ) L U 55 R R o S W R 36
THENRGA R E S > BEZ 0 BRI o T~ 30 H 4R Jrata i £F 58 B AR
B %

[F | FERSERE B R DO T = H 24 > Ji K (1630-1696) & A HT#E) &

B HIHeA A G ARE [ ] i 18 | R A A B A o T2 LR A BLAE B T 2] o I AR R
A AR B I 5 | o PO RS G0 SR PR ST B B > AP 6 0 325 35 D3 AR ) R B sl B AR U > DL RES
52 A B S T | > [ O BAR > BUAR A R 35 7 & R SOk s i Ae vk o

¥ BPE CRE A EHBESRER > H20 .

O g BREESR 0 CRIET SR (BT VLERECE &AL - 19974F) > H 120
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T (B AR [HZEEEZEY - | EE R EEE A o [ B
% TG 5 (hau®) » 2 FIBZE M TR (hau™) 1408205 - ® i b3k (33 b
B REER A o FRAMIMEAE R R EEY (4 T2h | R A RS R i [ ) 2 A — 3 o A7 R
R JEHE S BRI SRR T o TR R SOOI A B R B B L 0 & T B R
BN EEA 5 — W 5E BB A EE o+ JL i A2 K Saunders 7E The China Review I fiff B8/ 41
8 TR T HE BN T 2R R il B o At 52 IR B R B IR T chau » * T IR A SR LA AT T
i 6] F o

CHRZET7 5 il ) AT R0 2 ) i o) o FRAMTBE B - SRSE A% 00 [ ) A0 B JH 5%
() [ | A5 58 2 T 1T b YR A AR AT 26 7 o LS 40 2 451 ) o i [l ) e T ) > ol J i
P 0 3 s

(4D SREME A - garRT - [AB :V +

(42) “FPri R H BARZ S M o 3 Tk —s % > mmms - (BB 1 V + il +
0]

(43) FTHAmE A vEDE o menmrars - [CB 2V + C+ @t

(44) HHEBMAS TREF & Ml - worpmmTxs-wrexr - [DBE -V +
m + C]

T U RN RS S AT S I O B R o Barnett W 48 7 7 B [ BEEE TR~ T30
M4l -n B OFA -p | FTRETR A SRZEEE o ™ Y45 V0 im0 S5 07 L+ B Al 3
P77 — KRG FHEE - 45 7S A A A RS R (G R JL R m R - M
W] 7% Barnett 9 EE o COREER - HEW) H 0 GRS HA S M THE - M
G = B R o R T AR R S R — b o LT 8 S R AR U 2
BHR— o

MKy s GEHHEE) (dbwt : hEEE S . 19854F) » E(338 ¢

PoENECREE  GRI=MAMT SFEEER > H1370 4% MU 2 B% > 7
CHETR » SHR) TR0 ) 5 F W o

B R AT T > T L LA LU T (4 RO B0 SR R I R R

“oocla Saunders, “ The Tungkwun Dialect of Cantonese,” The China Review 22.1 (1896-1897),
p. 471.

®  KMA. Barnett, “Do Words from Extinct Pre-Chinese Languages Survive in Hongkong Place
Names,” Journal of the Hong Kong Branch of the Royal Asiatic Society 14 (1974), pp. 137, 156.

46

Laurent Sagart (Y1 #F) , “Phonology of a Cantonese Dialect of the New Territories: Kat Hing
Wai,” Journal of the Hong Kong Branch of the Royal Asiatic Society 22 (1982), p. 158. #% :
JROSCH B SCEE R 5] SUR i S ] -
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x— CEFREESNTRBEDY

=T At T TEB T W% T
B 3 H ik BE e N A B W T 25
e R Py ik B W fEBEm O (tyoen™) T
REHE £k ik W TEBIVER O (tycen™)
W £1% R BT 1% 1E BI1% W 2

R ZE 5 ER A TVE] (tfo>) - W RER M EE (5 o BRI [ (heu™ &
AN SRS S 04 () A B o % B TE T SC HL e 1 2 B S R AR A i o

P RV = Ay & RES IR > bl (AR L) A 06 3 10 5 A A i 2 Tl |
(p"u™) » O ARFEARE o 4 TAEAE b AL DU AR AT AR TR R RE AR T SR AT
(p"ou™) ~ (hou™) # (ou™) o i HiiE 1% = WA I BIR - HE @ B Es 2
FEh A R > AR BN B T~ RN B9 TAED ~ BB TR ~ JEErr Tl - 14
[RF (] 4 75 S AT — 5 > Ball 76 18974F — B & (L /MBI F I CE 8 - B LS
PR TR e 52 > PR TE) -+ SIf 3 39 T R A0 BN 3 1) o 2[R — ] « > fi
A0 T 625 4 had - B Al B 3 A 2 (hau™) o ISR AR ME — & 3% > FRAM 7R 4
MG o L3 1 5 A R SO AE R B — AR R A - SRR D BEAE T W UK EE R I
1t 5 B ¢ (hau™) > (p"ou™) / (hou™) / (0u™ > (p"u™®) - %

VL A S T LA — (I s P I R R ML R A b kS e o R —
843 52 o BRI HLIBE 2 IR WP 36 A0 07 R VR P 36 B B IR - 4R 3 - TEhed + [
(hau™) FEBVESE A > J& BT M 36 10— 4 @ > & AT AR Z M0 K b 3% T8 (heu™)
0 5 R T 48 Y o % WP 3 4 52 AR B R T (hau™) JB SR A0 Ball T £ 4R R R0 B 1O 5
136 —HE—E o {ELIT A S0k 02 - bRSE A 0 3 T ) 2 U P R A v > T ELER

T pEEReERE . WA (FEHRA TS o E746 0 724> T51EM o

B SRR o ST (45 )t B R SR R B A EE v o — RER A FE BE A -
B2 EE R 22 5 B IR ) 18 A BRI SBIR I RR A AR - &
HEARES A -

O O CRAR  GRIEMAN Y S S EE R - H277 0 [HET MK

O B ITAT - Ry R o Ch B 5T B R R S B ST 4E T 45204 E i (19484F) S
H71> E13-

> JamesD. Ball, “The H6ng Shan or Macao Dialect,” The China Review 22 (1897), p. 515.

2 RSCH (L EEEE E  F H C AT 19204 A B 2 1 FH B R4 o Bl S A R IR 1L S 1Y
(R FEAE (heu) o FRAM A i 2 72 18 % 24 20 i J2 36 57 (hau) ~ %2 (hou) I RT & o

B OBRAIAR ¢ G T AR YRR RE S B AR L) o (hIEEE 0) 19884E 541 - E 276 o
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T A 2 5 B A S T R AU K b 31 (heu™) o JE SRR YRR Y (i) 2 A7
HOOKEET L 2R S0E) BIE AL (AR K B EE) o 7 AR A

VA I ) L O — AL M S A AT > > o O R A R TieE AR
Vit o sk E AT IR 2 A BARE o %° @ DU SR AR - () (eu™) s WATA/D
PEAAL 5 () (heu™) &% (heu®™) » WATHENE = 11 ~ SERTHBSHE « /NS 5L B % 4
(2) (eu™) > MATHEERRIE - FE - RS (00 () WATRIHE - 5
Ko~ WEES L o SEAR BRI M AR TS EMAAEEE S
B0 8 P JE 0 SEEE 5 5 — O T R R I TR ) 1 55 16 8 R [ Ml I8 A R [ SR B o

PA_EFRAM e 40 T SRZE B - Pl VP R TR O R 0 5 A A
WO BEBLE M R L AR (—) R ER b () BEEE I/ (5)
IR FHA T - ol RETE EIHRTHAT » @R T NS H
M o R I REE B bl (AR R A LR A A R L) - R
POl o0 B AR - 0 L R WL R N T ) A o 040 BB TR (et i 48R
BE =25~ TR (Pl OB %)~ TR Rl OB D)~ TUF) (R sk
EBE O — %) DU SEEAT H g o

— AY - —— =3 E - = 57
RZ RESEAEEZFHFETHBELHNITEIN
56 S A RT AN i i i
J#E M B hiu® jeu® hau® tiu2 ~ teu? 't hou®
WL hau®™® hau®®® hau®® tiu®? hou®
Y5 R B heu® jeu® hau® 175 | — heu®
1 & hau® ieu™ hau® tiu® hou®®®

NI (BT R /NN RS (RN R R A
20044) > H99-101 -

¥ BMRRRIE A S 2 MY - R BERR T (SEER) > RS T B
AR R R BAR -

O LR B R U AR AN W REAN RO B > T IR S A TS 0 R LR o

S e (SR B AR — W BEONEE ~ AILEE oL 0 AR AR L SR T >
% = AR 7 AR BB A0 CEDR B SEAN B AT o R TARL - T - T -
[ DU > — AR BACRI IS o @ DU FAE bk By & bR o Rk — EAEER
HH s -

B Asapeist o (N S W) 0 H 164 5 Robert S. Bauer (£1%5%%) and Paul K. Benedict (19
f% #) , Modern Cantonese Phonology, Trends in Linguistics: Studies and Monograph 102
(Berlin: Mouton de Gruyter, 1997), p. 60 °

FED
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106 Rz R
*xZ (#)
56 A% B AR T AN X i I
WL EE hou™ ieu™ hau® tiu® hou®®
M55 hau® ieu™ hau® tiu® hou™®

PO 0 T B AE R EE T I o 7E4S— 8 b (AR EARR M ) o LR 58 A A
WA AR F) BR R > FRAMTH P K €56 €2 00 LA SR A o 9] 40 B M S T8 )~ T [ B
T S8 AR TR AT bR £ o

B TR T 5 00 58 R B R T AR R AT o (E R R L AN SR A R B A
JE o FRAMARBE B BE 00 BT OF LK > 0T R A s D g Y

s BN BY ¢ 5 R AT [ [ BR o RS A LT A R

T BRZERD SRR MR TR R BR o [R]AEI B AR AT TR A o

= A SE B AE S (hou™) AN 4T )[R R o

PO~ PRPIE o AT [ R - RIBE A T IUE AR LS .

SERR N o JE N E TR ) LA A/ VS E T E > SRRSO B O U S o R A
FILL Jaf ~ el AR TCE B I E MDA K —KE o T8 ] A0 H b B ) 52 ol B R 3
RELAE 3 B R A AT > FoAm L 2 A5 00 A R0 M -iu B A ) RS AR G e 7
WA (cau > -eu 55) B EEARERR - MEAMEE > M E*-iu>-au > EE*-au>
qiu o BB A R o S A5 BN EE b A SRR TIsE R ER A T s R
M HNFE -iu A TR -eu IR BE ©

MR (4] ~ T80~ T~ (W) 580 R sl - BRAFIE AT 08 -iu - tharng
-eu o R Z W IR AR A B A I S o LB IR R o s S eu SRR L
B T E o % 3¢ = 405a 26 5 i) B 0 2R 91 3R o

O A s B SRR T R B o

% James A. Matisoff (J§ & 2 ) 82 145 i — o oy J5 4R CAI 35 *-a B8 5 DG L35 -i i & 5
ftb #8 Z %% brightening - 5.7 & : “ ‘Brightening’ and the Place of Xixia (Tangut) in the
Qiangic Branch of Tibeto-Burman” - HAKJEHESE (4a) - CEEMUREAFJT - BRARISE A £ Bk
B SCHE) (Z2AL - PR BERE B EEUE ST - 20044F) » E327-52 o PHEGEHEA K iE
brightening 11 1 75 o AH3%HHE > BN EE A — (8 (82 ] e &S MBI & 5 > B A
FATHIET > BT AR ER 5] B EG A B g

U FE A A B A SRR Fh > R S R 1 2 8 N 5 o -iu R -eu SRAOBAR > R
i Egaziﬁ’ftéﬁvnmﬁﬁﬁ JERFEHTE « FEHEBORR 2 > &L HE—
()« CHAGEER L FREEE)Y GRa - it R IRE > 20024F) » H193-221 o FIFAM
e BARR > H)EAERE -eu W -iu HE TR (H204) -

%2 2 s RN 7 S TSR EAGAE T4 - 20 3 -eu BRI 9] TR B 5 (158 8 -
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R BN 5 A 1B 114 SR YR 5 107

x= BEMFE-coBEMN-uBINER

Hi#a HLiH2
il tiu® teu”
(2%~ ~ > ZEiA liu® leu®
AR liu® leu®
NH g tJiu tfeu®
e kiu® keu®
B (B K"ju®® k"eu®
e kip33 ksp33
B hiu® (heu™)

Tk

B 1A GE 2 AR S WA (R VR g k] - FAma s o IR UE g ok 0 & B2
HFBUEH A R &S > R A R R T DA R R o 48 A EE S b iR
e EREBR AR 0 Bl > AR B Y RE S B RS WS N RIR > HRE SR
# 1 LU TR > MENMEREHEE - |CEREREMNG > -cuJBRE
ﬁﬁ PEA EER S -iu QGBS > 2 H -eudE B MR o -eu> -iuj&e—HMIE
ELE’Jﬁi—fé s MKSHEAR D EERE S R A AN EE S Y R
BERIMEZL R > SR T LGRS ¢ TE ] AREWRA (heu™ 3 - [hsu55] HEBREL
(hiu™) > 7 % 85 B (hiu™) A AEBUR T (heu™) MOHLAL o BT SCHLME - Stedman
and Lee (1888) i1 & M & 19 58 L HE AR RO AR 55 £ cheu o # 8 B0 B & A2 > IE 4 it S FRAM
P (heu™) o SRT > (heu™) 58 12 FAM A9 f 4% H A o

R i R =4 T E N RS IS e E B > B -e HE S -la AW RA - B
BB - BV~ REE T FH— T Dh—H T - B =5 F i =2
-FATH 8 > ZCJE T -iagp > -iep &S > T EEN & -i- WAEH TH /a/ 272
lel o A EHRUBE » BT 4 KI -en & BN EER e/ WESRAG W0 0L A E - FIR
FoAM A W5 (heu™) B R 19 T 20468 1 1 *hlau'KAT ﬁn%%;a > JEE PV EE (18R | 5
FERZ S T W AR > B *hiau™ ' > heu® > hiv™ o %2 I f5E ¥ — J7 THI B HE B
B R ZE B L EE T AR RIS (O R ER N ST A -

=

&
BB

I %mﬁﬁ\ﬁfﬁﬁ‘mﬂ

8 Figw o GEENSEETPEK > GEEEiRE) 427 (20034)

8 mReEm . dEg < HEZFERGREFERT S & RANHEE) <¢!i4tﬁﬁn@?§$ﬁ>%ﬁ
12 (20034F) > E 449 °

8 AL OEM T EH) > Hi132e
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MR FE T M G 0 TR B R A7 1A o *hiau®™ | AT RE 4% R R B TS|/ [ RO AR
‘7,}?: o 66

o L B Y 58 A B R - Ball 18974 UL & 2 (hau®™) » i TCAT 19484F 1937 25 55
F (hou™) » MHA =M AEMBIME : (—) BEHEM T E - 2325 (hau™) HEE 5
(hou™) > {HIRA AR FUTATFATHIGIF 5 () Ball sk 125 1L /MBS - 1 8 56
AEFCER I IR b L A IR o R ARIE MURE YR T S T ORIR] B SE B AR o R - F
1% 400 L AEEE /)N B D 77 7 -au ~ -ou MEBR 04X - B ARG H BB AR 5 (5)
(hau®) F1 (hou™) A2 — 1M o (hou™) Al BE 2 [T )% LU 1E ) (contami-
nation) T 28 A2 ) o % 48 SR T RAE T - FEW T RIS > LB AT o BEARE TR
RI] > 00088 AP T LA oo 1y 0 590 B o T8 | 7 B 7 75 1O e BB A LR = A
o

WL EE O [ > FRAMER A SR Ball T RGN (k) o MRAEAARR B ¢ TRk - 2
WP R — AR ] > TR RS Ball HURE R o 1M LAWK S A Y A A A L
K EFE I (heu™) 5 AT 36 2 15 & 8 (hau™) o P90 (Y [as) R sRzE 01 [ o
AR MR REVREE S BB M A B R VR s S R R
SRR ZE SRR B AR B8 T TR e LR T AR o PSR BRI RE R o sk R AL A
(shared retention) 1 #E i o

FEHERE 9 (heu™) ~ (eu™) Al (2% F026— 05 3848 B9 = MR B ES © (heu™) 2 J5i3K
(TR S5 > T S A PR LB N 56 0 (heu™) G B 5 h-BBBERRTE T LAE R 2 (eu™)
(eu™) gt — 2 35 L B B e & > ABalt I () o A0 bk = {1 58 A B A 50 R I
(eu™) H R —ME 75 & B CNERAL) o o A e e As - FRAMIBEE T R R S
PEM ~ GERRE T S P E AR o HAEERL > (jeu™) Ml (heu™) ~ (eu™) ~ (%) #EfHH
FARE o AH L FE AR B IR IE o AR E AT R > FRAM T R AT LU RS =
A 5 HE 25 M 9T R 69 (heu™) B A TRE M %L | o

i =T o BN A E 0% —eu BUEE > T £ McCoy 195G 8 ¥ (Proto-
Cantonese) ' HIJ 47 Wi B S e : *-oufil *-jau > H B EMFZMAOBEHE T ZEE - B
William J. McCoy Jr., “Szeyap Data for a First Approximation of Proto-Cantonese” (Ph.D.
diss., Cornell University, 1966), p. 157 °

O AERILFEETE o [ AN SE R BT (hou™) B - AR > REBMANNE - 25K -

O BMLRTHE A0 A o LT — LB A IR BT AR (hau®™) o A0 S5 R B
ROEE AR IRE - A R AR o B R TR — {18 SRR [A] — R R A BLR o [RIRRA ] TR A
E M FE I AFBACE R A - SRS - GEEEERANGISN - #rE - AR do
oo P EN AR > 19824F) - E109-11 °
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FRSEEE I Ta ] B R = E Z AT R HCHE) > FERE LA TR / TWe ] 1E & 58
MR T EY > BEREAIEA - ER P RMIIER > H5Er %L
BTN [R5 4 > ERTR) R 2 » FE L > SRUEAETE S 75 N 56 [ ] i 5B UR I
FEHR A (e |3 B TR BARTE o Moz sm i) EZEAR 95 > J& Stedman and Lee (1888) —
SR SR AR B M Tk O AR RBERE © THR] AT RERE R TR BRI A T
(BAEAS B e am 2 A - W ZE AR B B0 5598 > DA U7 TR R R B R
il o

TR EAT DL B IE AR > 2 DA AAEAE & 2 B N &6 T2 ]~ P55 Tt ] AR
SEEh R AT - BRI R U E % - B T Stedman and Lee (1888) 1 fif
] $2 %8 1) Saunders (1896-1897) 41 » MB35 G M SCEL R £ 35t A5 41 50 IS AR 59 1 T4
) 1§

45 |T/NEHHS - @Bk H > YE—FK - ((HBIH)°

AR AR B BAE BN 58 0 DA VE T A ) o SCHR AR RN T S . g E
R o (HIBALA) MERMEAE D RAl % » M MEME SRR B IE TR > &
T JBE M 5 1 [ | o 8 468 A 08 A 10 T4 ) 1038035 o

HR TS558 LIRS MK MARZERIKE ~ 521k o s - REPY
[k Bkt o |2 58 W B 5E4E o T =M e 7 K] BE SEA S

(46) P R LA EE - [H Y 2B > REE IR o |45 At
T B SR B TATAR B RS © [HS4E RIS - B GRERIID 35 15 4171
KRI AR B GEY © TAFHR > BIBHERR o JIE o 17 TA74R) Al 407 2
IV o+ SEREE ] > R BEEE MTE R TEE] - (8] Ba
[5] ) 4 1 o

% Cheung, “Completing the Completive,” p. 143.

O kg CHBATA) (BN TR > WMBAEM RS > B BT o

T CHBATT) BN TAE S IR o TR AR EAE Th 3 > B 19724E 4 IE RS (B
FERERR R T MK R R AR AR B Y)Y (il A RN B oL > 1978
) > EH253-56) o KL E CH B AL W BEVEAREAR -

7O ) KRB BT - LR BBIRZIA (Fik  hEERFEE > 1989
) > EFEANE HO=TF (#E125 -

BoEmpgme g - B () - PERBIERS) (B 0 b A B A 5 19964F) - %
H > EH399 {37

TSR AR R ATRE o R RSB T T T2~ TR - RAEE
3 52 SR ) 20 S R RO SR TR o M AR B R S s SR (b ET : RE RS ER A
20004F) - EH67 °
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7) FoEh 1w GEJED (113093 : [HEE K (B) BE S (5) - Ik > 51
PN 8 R
8 CUKFFEMEDHE I+ —m : PEZRALLEFSY > ESEHBERR -

B SCRR AR e B S 0 TR AT AR S8 R E 00T 1 0
FER R TR AT (ciu®™ mid®) - $iA [5EE ] 256 o 7 RAMEIE » 58 A 3 % 08 #5 A
B 58 LB A SR MR - IR AR R S A T s SRS R R &
TEF — Mt TR ) 38 B AL G AR 32 4% o

SO A S BT O AR A N BE G B0 5 4 TR 4G T 2B R
*hiau™ " o 7 A 5 A8 B N 55 R RS 1 5 AN AR T S AL (Fau> eu) o RS
HE— A EE A (hiu™) o BEEEAIR PSSO ERA T - BT F AL -
VL AE SR IT B B eu s HAIA T S E S BERL A o B A o TR 2
TBEREFE > 405 & b/ FLEURIE B R o #5075 1R ) 10 VAR A AT LA AR A An
T

—»  hiu JEJI)
—» heu— EZNELA!
-  heu (FiH)
52 L #* hiau hau > hau () } i 700
—»  hau OR5E)
- hau— RS

L——»  heu (BH)

R B AT — B P R AR ¢ R N BE T TR AR (eu™) WB P FRAMRR
(ieu™) 1 Chiu®) J8 78 ] U6 8 VR 11 5 B o S sk B BRI I I o iEEUm]u#E
J-ME BB > B AR §- 306 IF B h- SO AR I 2 *hiau (9 h- 58 Bk 7R SO T SR 1 AR

T OEER ) G FEIE) (B RRSENEMY > 19504F) - — > H19 -

® UM (R - WIERE R GRS OKEFAM) (Fil - h#EESR  19764F) - EH843 o

T RPEEE - R BR (CEMR) - QEREN S AR dbst o ch#EEE - 10004F) o 5 %
H 2026 °

® 2EFERT o [EIK]) R -eu HEE
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o 7 T S I o B N R L e B R S - R > R TR TiRE) S Tk =
7 PHBH O =% o WK > BIgYEFEAIEERRFEEREDHE= W
DU 5 h-E BT > MR R9 TRE ) (hy™) ~ T (hyn™) ~ TR (hi®) 5 % E#=H
M (hyn™) ~ T8 (hi™) ~ T8 (him™) ~ T#E] (hip™) % o %' i@ S0 15 BN 55 L
Jo K HB Ay BRI R R R B o A5 LR o AT LU R M 4 A T 2 A 2 * -
(M5~ T8 %) o *hy- (TF9) ~ [E155) o 5B E > R0k 10 3 B 3% 5t
Bl KEKE I — ] *hi-, *hy- > j- (058 o B8R K E L 22T
FTHY o BRTFT I > -iu B -eu BEERSE H *-iau FREE B AR o A2 BT LA A
F Y5 B 1) FT AN B R SU B MR B o BT R IR R RO B0 R o R A0 I
534000 PR RN o YRR ) A AR BR B R — R o P IRMEN W - MALMT KR
M7 -iau > -iou &0 R AR o 5 SE B A TAR DR AK SR IS -iau o MR 5E R
BRI A (hau™) - £ CH IR RAESS fal > YR A IRME— IR0 3R T 58 1F -eu » (8 2
T AR o 1% -iau > -iow B MBI T > TR BEZ T B MRS - 1
dau>-eu > -iu o AL TR A H A IS B A B R R T o

SERCHE (IR - *_jau > -iau > -eu > -iu
TR e HoAth JEEE 7 © *-iau > -iou > -eu

TR EESRAT (eu™) ~ (hin®™) Wi A1 SCE S0 BUGBEARBTRL > (H d i — B AR

O At o GEM TS BRTEY » E209

0 zmEAI  QPEFEEE - UEESEYIND > S CEERTD > H208-13 -

8 James D. Ball, “The Shuntak Dialect,” China Review 25 (1900—1901), p. 66 % & I I i 3%
W T4 | bk T RS - BB yal 2T 0 M4 h- B i haa B2 H 8 & 5E
(commonest speech) [ & o HII & 1R 7] BB H1 % & 59 b M Ak i o

8 IR R RS S B o RS IR AL -

B MpHLBSHOR TSRS TR S WA AR > AR EE B EEEK - ROy
EARFURA WAL o GBS 3 & 2 S0  HA416 - BB R Sl B IR
T2~ [ BRI T A D) BT - BERBE FRK
FAA o AE 298 MG 77 5 16 70 & 10 S5 K A 8L AN S R AT RERY - AR — A B R 1 7
SERRRE RS O TSR o | TS © QEBR STIRBAFIUITE) (BEdb © [ o7 BE ¥R B2 v ) S0
TR 5% T {8 E 3 3C > 19904F) > E190 o FLET {5 B MRt i MU il - MR 2 MERE 7 & ¥R BL T A7
W RN 3 0 52 BB AR AT D)~ B3k (L STE% 00 58 BB AERE T T 1) 26 AR KA T
597 30 o JHM EE 0 TAR ) SIS 2 B IR A o

B B -iou BRAOBEME - RASETRNAE - RN T SIS o EL144 o A ER N 7 A0 1 ek
W RERI IR L S ou SR AR IR .
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AAREE (hin™) AT K] > BTUAARG B ERas T B e - © 1k
J oE IR AR - TR BT d S0 A2 AR A SR RO DR - i o — 8w 58 U T
o

AUFEE > MR MR R I BIEw R - i E AT > AR (182 ] AH
JE > RS B [ AT -

MAIREE R R EETHBRE

BT $208 - TR MAS S8 R TIRE - 1k > Sl A T4 - 5Bl - FE L HE -
AN EE T B 5E S R RC AR AR U 3R 58 I FRE > 4714 Cocamail ~ Kongo#i ~ Tucano
5B Tem il - %% (Lao) ~ FIi#E (Lahu) ~ PrpSmesnsess - s rm > 18]
[z ~ T3] ~ TR~ [BR)JE Sede i AR AT — R0 52 BUBE AT - AN B B0 2 52
B o ¥ BUCEERE T AT T IR R o B o RT3 - R R EA
5T B R S 5 A A R O VB R

TR ) 7E 55 AL BT/ IR 2 AR JRE T — M 70 35 &5 SR o (a3 Tl o ) O B BBE o 491
(37) Wb — ARG MBI T > EARAE T TORIBIF A 0 3 o BIFH5 8 48 LUBRIN 35 1
Tl ] f) > 300 THE ) JEHE i w5 SR ARG - RS A — R A Y A o O
TR B 38 S5 R K AN [ 47 ) 2 A7 19 o

TE+ JUtH S0 P A SE Y JBE N SE SRR o TR O T T 0 LA — 8] A s 42 1
YRE I R LU BAE B R A MR T - WA AT RS - B M AL R R B A R o

8 rmEAE N ERE  EAECH RN EE RS AN [F] 2 478 1) [] 905 )

BEINREANFRRZRSWERILER —W RG2S - R TR T HF - R

— 8 R AR R AE BT AR > AR S BRI SR > IR B AERE S R A AU B TR R

JREF > B TR E RS o RSB TR SR A o

SARES - EEREEF S (bt - PBENE AN - 19914F) > H 389 °

#F1% F. Joan Bybee, Revere Perkins, and William Pagliuca, The Evolution of Grammar: Tense,

Aspect, and Modality in the Languages of the World (Chicago: The University of Chicago Press,

1994), p. 58; Bernd Heine and Tania Kuteva, World Lexicon of Grammaticalization (Cambridge:

Cambridge University Press, 2002), p. 138 °

5T MR - GBS S R SO R AR o R BEE S s ) > HeT s &
SR+ P58 B SR B w1 28 28 0l M Fo 8 0y ) - GRB  BR S ae) 5F 30 (20044F) - 26
2.3.2 fii [4% N Kf Re 7w | (K 157-60) -

B BTE - ORI E BRI - H13-17 -
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T3 01 2 FEERATTE - TS 0 TP 2 I B AR AR T v AL I MR o TR i v
FEE R BT LM 2 DA S P -

ﬁ(‘g—b fFik—>» %‘Zﬁ—b AR EE (BMERE ) ——» BER

|
i

FOH A B 30 LGRS > TR 10 RE AL AR W A HL AR R i b )5 o mTLAEE > T4A)
O RE L e SEFR B B T A BRE S A AL o %

2 T 0 R TR B 1 OB R G A 5 B R 1 B o

Bridgman (1841) il Devan (1847) i MR R 22384 - HETE R AT T71 » 23
PRI TBE] > 75 Fem [T ) 75 5647 )l 18 ] JUR: T W8 » FAMZE 5 A2 - Bridgman 2
$ﬁrmm@E%lAm¢l%m EHOH SRR o Devan A B (W B A - ALY
45 BT 7 B LAUBE AR AR A EE B O - AR R T E B SR - BT LA
TR ERE A - 4@ sE S SR g (S EEE S ] (high language) A1 [MKERE &
(low language) I 43 o % [ 83 5 | S48 900A P AR ok 30 St [ 9T I 036 & AR >
MM%mﬂwmﬁT%@%mmmm B A T LU R B - [T B R

s AEBE G A b 5 T e R KEE S > AR H AR R - P
mZ:Fﬂ [ | 14 43 HEF S AR J2 FRE b S 4% 9 B R o SR VL AR 5 2 [ ) AR Lk A7 1 1
B MR B0 R b > A SR TR A B PR o % A R A R .

B A AR LA 0 TIE ] AE SCURK T DA 5 B A R B 0 L A A
Do BT AR RWA T o (B ERRE T AW SR o B e

B0 T SRRt A KE R I A  ) AR ERE E o &m&*>ﬁwmw@
BT SRAE ARSI ME o DRSO BERE R A M AR ] o R - GRER

BT TR bR B S B > CGEERE s B S5 58 (20054F) - B /N i [V *‘%’J#ﬂiéﬁiiﬁm (E
23-26) °

§if 2 % Charles A. Ferguson: “Diglossia” in Language in Culture and Society: A Reader in
Linguistics and Anthropology, ed. Dell Hymes (New Y ork: Harper and Row, 1964), pp. 429—
309 A 7 fE A w BH A VE R St o

S TEATAE BURSEEROTEIY) (s i HE AT - 19284F) 1 - BT N 364> [k
FRIAITRRER] o THraR ]2 — MR R HEE > 1[50 5R ] 22k B SR e 4 D> WoE S 58 -
RSk ~ TR AT LA R RAR 2 H N 56 0 T B w5 1 AN M&Jﬁ‘aﬁﬁ o H B 5E A 1 AT
REZFRARE T - AT 2FHLA - w2 - GLER S 2208 (BiF - HHEREHR
it > 20044F) o

Cheung, “Completing the Completive,” pp. 159-60.
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[ B o % T ) B LR Williams (1856) > B5 7 [RHL) o 7F 3 & 1 il f9 fif F 2 -
“A sign of the past tense, placed after the verb like hiu.” (E{26) %& 4156 £ (W] (BH) / [1E]
REMI AR N T — AR E A EMR o (0] ~ TBE e it R ~ 44
—HIERBF AR o B T A 4R [WEJERBH TESHLE > B4
BT T2 1 75 J3E N 5 58 i B AR R A 07 B o R W B R~ (R S R A U A
BB > 7E B EE B R Y IR S R O IRE LB B o A RE A e — (R AR A B 1Y e
(LGS AN > ) B A A B PR R T BB > — MBI BA T - 5 — W
MRl & o BEREREIE A GBI - T A LB CERE B IR - —H AT B
AW F T A o SR AR R B ) T o % RE A B R A TR T4 R A
(specialization) - RI[RE % [A] — 5515 Th AE 1 22 A0 A7 T 240 s AN vk > St i
BB A o T U e > AT DURE A RN R TR R B
(R | ARG B AE R S B AR BH o FRR B AR s ZH W BIAE D EE T > AMAZ >

W wE A2 I R ?fﬁﬁ%ftiu%ﬁﬁﬁﬁ/‘ﬁWWEn%ﬂqj §§1%$%§f)\éﬂ
(2 ] 55 L AR FR > At /5 551k 0 =R Py B e

RV o+ B

B PEE 0 Vx4 BEAERD (¢ (U

iy 0 2 VA
B — 0 P BEAR vT LATE 5L 30 0 5B R R B 5 48 o 2R s TR BRI R E AR B E Y
il o P T R

V(+&E)+ B () — V

V(2 )+ B+ —V
PR L s > Ball (1912) A T2 | iy il 1A /R > Al 230 58 A AR50 16% 5 488 5 1Y
BRI = T AE > (AR AR 44% - Y B EEREZ R HEN AL - B

55

35

B AR ULAE BB B Y [V R SRR A H A > R EMERAE AN R T S (3
L “Completing the Completive,” pp. 158-59 ° 15&@5%2%;}@5'6%%[%5’] ok 18 N
[WE | 4 5 5L ff 46 2 1 3k -

S MEAEBE o (BLACIEEE ST s SR S TR - B 72 -

BoWFkE - TREBLIBFRABD o WUREN (B - QEREREEEBIE) dLE - RS
£y > 20054) - H7 o

R FSCRTV + suffix (TB4R) | o 5 T2 SCHUEEE I > FRAMIE THE 4 ook TR R o

o Cheung, “Completing the Completive,” pp. 148-52.

© 000000 The Chinese University of Hong Kong



00000000000 Journal of Chinese Studies No. 46 - 2006
TR B N FE T B AT ST R A Bl VR R I 5 115

B DL R oe > 1 AR RN SErp e 48— BE R 2 - B i > &
[0 | S 2T — (R o %0

& W

ol A NS S P A Y 2 S AN AR A o (LA SO R A O e
M — 5 B A e T B R — R T AR T e 10—y iR A S
M AE T LA A~ b A0 A R 3 SR P BT AR BB T > 55—y TG L E A
WA E AT HOR o BLEFBRIE T o TR 8 AT LB B S o
R A A SCRETE T SRR  (—) TR RSEYE 5 () TR fE &R

FHEMBEE R L REEE L) 5 (5) T8 78 5L B N 5 SR B R 10 35 B
{6 o TIBE | MO A R TP« I RE - SE R RIEEE R S AL B o BFCRE S BE R R
BE R 3R SRR RE I 0 DR 28 o FLEE 2 O RE LE 1O7A4E (¥ — YR I Hh st O AR 4R i

— R SR R S R BRI S s R o AR S
% Dl A T L Sy S m A > B SR - R R ek
b AE o PE 5 SR e R B IR T S TR IR — BRI
W B ESEE o o DR R A AR T RS G
Fho AE B35 1 03 PR P LA A R BAR o 1
2ol TR SRR BV G TR A e E S L R R RE > L
TS T R SR — R T ) o B SEE = T EB IS KRR AR
HEmE% -

B fERERMEE > TR > ARRETV B > W MER IV + ] o FMITH
TE 57— SCEE VR S s B o

9 mfmafl ky S o TR RIS o TR AR i R AGE S B R b -
REGRAR o« HEREMEDE » 2 EE S /MR 2 th g 506 85 1 48
JE - SBIEE 2 CRE R L SE A TR/ N L 21 9 7E AR AR IR (BRI v ¢ (P
WFFE) » B 769-86) — SCHEFFE 5L 35 M HOE o FAM 52 b B A S0 R /N 10 B8 SR R SPAT 1Y o
B RO AR ) 3R S s BB 2 BTE -

10 MpHBER G > EEN SR BAT @S TWENE  [FEBEIMIEFE] - AX
PR IRERTE o (S5 AMMEEER B WA - B (—) ¥ E BT ;
(VBRI SHEES - AlE - PSR ROMMA ) > H414-15

100 Ay ke GEREWRTTMOO 10— BB R > B (B4 - CPEGES 2 (2
b i scib FHZE AT > 19774) - H230
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The Origin and Development of the Perfective Aspect
Marker A in Early Cantonese

(A Summary)

Bit-chee Kwok Shin Kataoka

The present paper attempts to explore the origin and the development of the perfective
aspect marker hiu % in Early Cantonese (EC). It iswell known that the alternation between
hiu and zo W is one of the most striking grammatical changes in Cantonese in the past
century. In order to achieve a better understanding of the history of Cantonese, the story of
hiu doubtlessly needs an in-depth examination. In thisarticle, (1) EC materials compiled by
missionaries and native Cantonese, and (2) inter-dialectual comparison will be served asthe
main basis for our discussion. It is pointed out that hiu was probably derived from the verb
jau fK (to rest, to stop). Following a general path of grammaticalization, jau has finally
developed into a perfective aspect marker. We have presented different stages of
development of thisjau as attested in historical documents. The pronunciation of the word,
on the other hand, is a result of phonological retention. Grammatical words like hiu
constitute an essential part of alanguage. It isthusinstructive to undertake more research on
these elements.
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